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एि समय िी बात  ै, ब ुत समय प ले िी, तब एि ब ुत प्रससद्ध और
अमीर राजा र ता था. उसिे पास दस राजाओिं से भी अचधि धन-दौलत थी.

क्योंकि व  इतना अमीर था इससलए राजा ने य  बात अपने मन में बािंधिर 
रख ली थी कि व  िभी बूढा न ीिं  ोगा. लेकिन ऐसा न ीिं  ुआ क्योंकि बुढापा 
सभी िो आता  ै, िा े िोई अमीर  ो या गरीब. राजा इस बात से ब ुत परेशान 
था. उसिे साथ ऐसा िैसे  ो सिता था?

क्या उसमें और उसिे राज्य िे आखखरी सभखारी में िोई अिंतर न ीिं था? व  
एि साथ दस राजाओिं जजतना अमीर था, लेकिन उसिे बाल किसी अन्य बूढे जैसे 
 ी सफेद  ो र े थे और झड़ र े थे.

"िीजें इस तर  न ीिं  ोनी िाह ए," राजा ने सोिा और उसने अपने बेटों िो 
अपने पास बुलाया.



अब, उसिे तीन बेटे थे लेकिन उसने िेवल दो बड़ ेबेटों िो  ी बुलाया, 
क्योंकि उसिा सबसे छोटा बेटा एि सरल स्वभाव िा लड़िा था जजसिा 
उसिे भाई मजाि उड़ात ेथे और उसे मूखख बुलात ेथे. लेकिन छोटा इतने 
अच्छा स्वभाव िा था कि उसने िभी भी इस बात िा बुरा न ीिं माना.

उसिे आदेश पर दोनों बड़ ेबेटे आए, और राजा ने उनसे ि ा:

"जब मैं बच्िा था तो मैंने सुना था कि पथृ्वी पर ि ीिं एि जादईु दपखण 
 ै, जजसमें दोबारा युवा  ोने िे सलए िेवल देखना भर  ोता  ै. तुम में से जो 
भी मेरे सलए वो दपखण लाएगा, मैं उसे अपना आधा राज्य दे दूिंगा. मेरे सलए 
उस दपखण िो ढूिंढो, और अगर तुम मुझ ेतो खुश िरोगे तो कफर तुम खुद भी 
खुश  ोगे. तुरिंत जाने िे सलए तैयार  ो जाओ और तुम् ें जो िुछ भी िाह ए 
उसे अपने साथ लेत ेजाओ." 



बेटे ब ुत खुश  ुए और उन् ोंने राजा से उन् ें एि गाड़ी, 
छ  घोड़ ेऔर सोने िी एि पूरी बोरी देने िो ि ा.

राजा ने उन् ें व  सब िुछ हदया जो उन् ोंने मााँगा, और 
बेटों ने घोड़ों पर िाठी बााँधी, सोने िी बोरी गाड़ी में रखी 
और िोिवान िो बुलाया. कफर वे िोि में िढे और अपनी 
यात्रा पर ननिल पड़.े



सबसे छोटे बेटे िो जब इस बात िा पता िला तो व  भी 
अपने वपता िे पास गया और उसने अपने वपता से उसे भी जादईु 
दपखण िी तलाश में भेजने िो ि ा.

राजा ने  िंसत े ुए ि ा:

"तुम् ारे जैसा मूखख ि ााँ जाएगा? तुम् ारी मखूखता  ी तुम् ारा 
अिंत  ोगी. बे तर  ोगा कि तुम बा र बाग़ में जाओ और ट लो. 
तुम् ारे भाई तुम् ारे बबना ब ुत अच्छा िाम िरेंगे."



लेकिन छोटा लड़िा इस बात से ब ुत आ त  ुआ कि उसे 
अपने भाइयों िे साथ शासमल  ोने िे सलए ब ुत छोटा और मूखख 
समझा गया था.

"ठीि  ै, ब ुत अच्छा!" राजा अिंततः स मत  ो गया. "अच्छा 
जैसा तुम ि  र े  ो वैसा  ी िरो. िेवल य  मत सोिना कि मैं 
छ  घोड़ों और एि बोरी सोने िे मामले में तुम पर भरोसा िरिं गा. 
तुम जैसे  ो वैसे  ी जाओ, और यहद तुम किसी मुसीबत में पड़ो 
तो उसिे सलए तुम खुद अपने आपिो  ी दोष देना."



परन्तु मूखख ब ुत प्रसन्न  ुआ, क्योंकि उसिे सलए इतना  ी िाफी था कि 
उसे जाने िी अनुमनत समल गई थी.

उसने अपने पैसे चगने और पाया कि उसिे पास िेवल दस थालर थे, 

जजसिा मतलब था कि, व  कितना भी िा े, वो अपने सलए एि अच्छा घोड़ा 
न ीिं खरीद सिता था. अिंत में, उसे िेवल एि ब ुत बूढा और नघसा-वपटा भूरा 
घोड़ा  ी समला.

मूखख, घोड़ ेिी पीठ पर िढ गया और िल पड़ा. घोड़ा ब ुत धीरे-धीरे 
नघसटता र ा, बीि-बीि में उछल-िूद िरता र ा, लेकिन इससे मूखख िो िोई 
परेशानी न ीिं  ुई, उसने सोिा, मैं अपने रास्त ेपर  ूिं, कफर मुझ ेऔर क्या िाह ए!

शाम िे समय व  एि बड़ी सराय पर प ुिंिा. एि िोि और छ  घोड़े
सराय िे दरवाजे पर खड़ ेथे.

"इसिा मतलब  ै कि मेरे भाई य ााँ  ैं!" उसने खुद से ि ा. "मैं अिंदर 
जाऊिं गा और उन् ें ढूिंढूिंगा और कफर शायद वे मुझ ेअपने साथ ले िलें."



व  अपना घोड़ा बााँधिर सराय में गया और जब उसिे 
भाइयों ने उसे देखा तो वे  ाँसने लगे.

"तुम ि ािं जा र े  ो?" उन् ोंने पूछा.

"मैं जादईु दपखण ढूिंढना िा ता  ूिं," मूखख ने ि ा, "मुझ ेभी 
अपने साथ ले िलो तब  म उसे अच्छी तर  ढूिंढ पाएिंगे."

"िले जाओ मूखख! अगर तुम् ें िुछ  ो गया, तो  में  ी 
उसिा जवाब देना पड़गेा."



उससे उस मूखख िो सिमुि ब ुत बुरा लगा. व  
सराय से बा र ननिला, कफर से अपने घोड़ ेिी पीठ पर 
िढा और आगे बढ गया.

उसिे दोनों बड़ ेभाई सराय में रुिे र े और दपखण िी 
तलाश में ि ीिं भी न ीिं गए.

"भेडड़ये, मूखख िो उसिे घोड़ ेसमेत खा जायेंगे!" 
भाई  ाँसे. "तब उसे एि बहढया दपखण समलेगा."



मूखख आगे बढता र ा और अिंत में व  एि बड़ े रे-भरे जिंगल 
में प ुाँिा. व  उसिे िारों ओर घूम र ा था कि तभी उसे एि 
छोटा-सा सिंिरा रास्ता हदखाई हदया. उसने उस रास्त ेपर जाने िा 
ननणखय सलया, क्योंकि उसने सोिा, जिंगल में  ी व्यजक्त िो  मेशा 
नई िीजें समलती  ैं.

पूरे हदन व  सवारी िरता र ा, और ऊब और अिेलापन 
म सूस िरत े ुए, उसने एि पेड़ से एि शाखा तोड़ी और उससे 
अपने सलए एि छोटा सा पाइप बना सलया.



व  एि हदन िे सलए सवार  ुआ, उसने दसूरे हदन सवारी िी, 
और तीसरे हदन व  एि छोटे से घास िे मैदान में प ुिंिा, ज ािं एि 
ववशाल ओि िे पेड़ िे नीि,े एि छोटी सी झोपड़ी खड़ी थी.

झोपड़ी में घुसने िी इच्छा रखत े ुए, उसने उसिे िरीब जाने 
िा फैसला किया, लेकिन इससे प ले कि व  य  िर पाता, एि भूरे 
रिंग िी छोटी बूढी औरत बरामदे में आई.

"अच्छा, ठीि  ै! आख़िरिार िोई तो मुझ ेदेखने िे सलए आया 
 ै!" उसने ि ा. "मैंने एि जिंगल िो मरत ेऔर सड़त ेऔर दसूरे 
जिंगल िो बड़ा  ोत ेदेखा  ै. देखो मैं य ािं इतने लिंबे समय से  ूिं, 
लेकिन इतने समय में मैंने एि बार भी िोई जीववत आत्मा न ीिं 
देखी. तुम य ािं क्यों आए  ो?"



"मैं एि दपखण ढूिंढ र ा  ूिं, दादी," मूखख ने समझाया. "वो िोई साधारण 
दपखण न ीिं, बजकि एि जादईु दपखण  ै, जजसमें कफर से जवान बनाने िी 
शजक्त  ै. और मेरे वपता बूढे  ोना न ीिं िा त े ैं, इससलए उन् ोंने मुझ ेउसिी 
तलाश में भेजा  ै. क्या आप जानती  ैं कि मैं ि ािं जा सिता  ूिं उसे िैसे 
ढूिंढ सिता  ूाँ, दादी?“

"न ीिं, मेरे बेटे, मैं न ीिं जानती, मैंने प ली बार ऐसे दपखण िे बारे में सुना 
 ै. लेकिन मेरी एि ब न  ै जो मुझसे भी बड़ी  ै और  ो सिता  ै कि व  
इसिे बारे में िुछ जानती  ो. तुम उसे देखने क्यों न ीिं जात?े तुम् ें उसिे 
घर प ुिंिने में तीन हदन लगेंगे."



मूखख ने उसे धन्यवाद हदया और आगे बढ गया और 
तीन हदन में व  बुहढया िी बड़ी ब न िे घर प ुाँि गया. 
और वो भी उसे देखिर आश्ियखिकित  ुई!

"तुम य ााँ क्यों आये  ो?" उसने पूछा.

मूखख ने उसे दपखण िे बारे में बताया और पूछा कि व  
उसे ि ािं समलेगा.



"य  ऐसी बात  ै जो मैं तुम् ें न ीिं बता सिती," 

बुहढया ने ि ा, "मैंने अपनी युवावस्था में ऐसी किसी िीज 
िे बारे में सुना था, लेकिन व  ि ािं  ै मुझ ेन ीिं पता. 
लेकिन शायद मेरी बड़ी ब न जानती  ो. व   म तीनों में 
सबसे बुद्चधमान और सबसे बड़ी  ै. तुम उसे देखने क्यों 
न ीिं जात?े तुम् ें उसिे घर प ुिंिने में तीन हदन लगेंगे."



मूखख ने उसे धन्यवाद हदया और आगे बढ गया और तीन 
हदन में व  सबसे बुजुगख मह ला िे घर प ुिंिा. और व  उसे 
देखिर अपनी ब नों से भी अचधि आश्ियखिकित  ुई!

"तुम य ााँ क्यों आये  ो?" उसने पूछा.

मूखख ने उसे दपखण िे बारे में बताया और पूछा कि उसे वो 
दपखण ि ािं समलेगा.



"य  ऐसी बात  ै जो मैं तुम् ें न ीिं बता सिती," बुहढया ने ि ा, "मैंने 
अपनी युवावस्था में ऐसी किसी िीज िे बारे में सुना था, लेकिन व  ि ााँ 
 ै मुझ ेन ीिं पता. लेकिन शायद मेरा एि नौिर उसिे बारे में जानता 
 ो. बे तर  ोगा कि तुम अपने घोड़ ेसे उतरो और मेरे घर में आओ."

मूखख झोपड़ी में आया और व ािं इतनी रोशनी और साफ-सफाई थी 
कि व  िाफी िकित  ुआ.

बुहढया ने एि शेकफ से एि लिंबी, नक्िाशीदार सीटी ली और उसे 
लेिर बरामदे में गई. उसने एि बार जोर से सीटी बजाई, और लो! - पूरा 
जिंगल जीविंत  ो उठा और सरसरा ट  ोने लगी मानो घास िो िई-िई 
फुट रौंदा जा र ा  ो. मूखख ने खखड़िी से बा र देखा और देखा कि जिंगल 
िे सभी जानवर झोपड़ी िे पास इिट्ठे  ो गए थे.



बुहढया ने उनसे बात िी और कफर से अपने मे मान िे पास गई.

"न ीिं, मेरे वन सेवि दपखण िे बारे में िुछ न ीिं जानत,े" उसने ि ा. "मैं 
अपने अन्य नौिरों िो बुलाऊिं गी - शायद उन् ोंने इसिे बारे में िुछ सुना  ोगा."

और उसने शेकफ से एि और नक्िाशीदार सीटी ली, और, कफर से बरामदे में 
आिर, प ले से भी अचधि जोर से बजाई.

और कफर से जिंगल में सरसरा ट शुर  ो गई - िेवल घास न ीिं थी जो इस 
बार सरसरा ट िर र ी थी, बजकि शाखाएिं भी पवन िजक्ियों िी भुजाओिं जैसे 
गोल-गोल घूमने जैसी आवाज िर र ी थीिं. मूखख ने खखड़िी से बा र देखा और 
देखा कि  वा िे सभी पक्षी झोंपड़ी में आ गए थ.े

बुहढया ने उनसे बात िी और कफर से अपने मे मान िे पास आई.



"न ीिं," उसने ि ा, "मेरे ये नौिर प ले वाले से ज्यादा िुछ न ीिं जानत.े लेकिन मेरा एि और नौिर  ै, 

जो उन सबमें सबसे बुद्चधमान  ै. अगर उसने दपखण िे बारे में न ीिं सुना  ै, तो इसिा मतलब  ै कि ऐसी 
िोई िीज मौजूद न ीिं  ै."

बुहढया ने शेकफ से तीसरी नक्िाशीदार सीटी ली और बरामदे िी ओर जाने लगी.

उसने ि ा, "तुम स्वयिं सुन सित े ो कि मेरे सबसे बुद्चधमान नौिरों िो क्या ि ना  ै." और उसने 
इतनी जोर से फूिं ि मारी कि मूखख िे िान बिंद  ो गए.

और अब गड़गड़ा ट िी आवाज आई और व  इतनी तजे थी कि ऐसा लग र ा था मानो जिंगल िे ऊपर 
से तूफान गुजर र ा  ो.

एि बड़ा दो ससर वाला बाज घास िे मैदान में आया, और एि पत्थर पर बैठिर, अपने पिंख ह लािर 
उसने पूछा:

"जिंगल िी मााँ क्या िा ती  ै?"

बुहढया ने ि ा, "मैं जानना िा ती  ूिं कि जादईु दपखण ि ािं समलेगा."



बाज ने उत्तर हदया, "मैं तुम् ें बता सिता  ूिं कि  ै वो ि ािं  ै, लेकिन 
इससे तुम् ें िोई फायदा न ीिं  ोगा, क्योंकि िोई भी आदमी उस ति 
प ुिंिने िी उम्मीद न ीिं िर सिता  ै. व  एि राजिुमारी िे िक्ष में 
नछपा  ुआ  ै जो समुद्र िे बीि में एि द्वीप पर र ती  ै, और द्वीप िे 
िारों ओर िट्टानें इतनी ऊिं िी  ैं कि िोई भी ज ाज उसिे किनारे ति 
न ीिं जा सिता  ै."

“एि आदमी जो न ीिं िर सिता, व  तुम िर सित े ो,” बुहढया ने 
बाज से ि ा. "मेरे इस मे मान िो अपनी पीठ पर बबठाओ और उसे 
उस द्वीप ति ले जाओ!"



बाज ने अपने पिंख फैलाये, मूखख उसिी पीठ 
पर िढ गया और आिाश िी ओर उड़ गया.



नौ हदन और नौ रात ति वे उड़त ेर े और 
आख़िरिार वे समुद्र िे बीि में जस्थत द्वीप पर प ुाँि.े



बाज ने ि ा:

"जब रात  ोगी तो तुम म ल में जाना और राजिुमारी िा दपखण 
िुराना. लेकिन ध्यान रखना कि तुम व ािं ज्यादा देर मत रुिना, न ीिं तो 
 मारा अिंत  ो जाएगा. राजिुमारी अपने बबस्तर िे ससर ाने पर दपखण 
रखती  ै. उसे जगाने से मत डरना. व  आधी रात िो इतनी जोर से 
सोती  ै कि अगर तुम घोड़ ेपर सवार  ोिर भी उसिे शयनिक्ष में गए  
तो भी व  न ीिं जागेगी, बस दपखण उठाना और भाग जाना!

बाज ने अपनी िोंि से अपनी पूाँछ से दो पिंख ननिाले और मूखख से 
कफर ि ा:

"जब तुम गेट पर प ुिंिोगे तो तुम् ें दो भालू हदखाई देंगे. उनमें से 
प्रत्येि पर एि पिंख फें िना कफर तुम व ािं से गुजर सिोगे."



मूखख पिंख लेिर म ल में िला गया.

भालुओिं ने उसे देखा और तुरिंत अपने वपछले 
पिंजों पर खड़ े ो गये. लेकिन मूखख ने तुरिंत उन पर 
पिंख फें ि हदए और भालुओिं ने उन् ें छीन सलया और 
वे कफर सो गए.



मूखख अब म ल में आ गया, और यद्यवप ऐसा लग र ा था 
कि सभी लोग सो र े थे, लेकिन व ािं धूप वाले हदन िी तर  
 ी रोशनी थी और उसे राजिुमारी िो ढूिंढने में देर न ीिं लगी. 
उसने तकिये िे नीि ेसे जादईु दपखण ननिाला, उसे अपनी छाती 
में नछपाया और वो बा र ननिलने  ी वाला था कि तभी उसिी 
नजर खान-ेपीने िी िीजों से भरी एि मेज पर पड़ी.



"अभी भागने िा िाफी समय  ै," उसने सोिा. "प ले मैं िुछ खाऊिं गा."

कफर व  तैयार  ो गया और बड़ ेिाव से खाने लगा.

जब उसिा पेट भर गया और व  अब खा-पी न ीिं सिता, तो उसने
अपने आप से ि ा:

"मुझ ेआश्ियख  ै कि राजिुमारी देखने में िैसी  ोगी. मुझ ेलगता  ै 
कि बे तर  ोगा कि मैं उसे देख लूिं!"

व  बबस्तर िे पास आया और राजिुमारी इतनी प्यारी थी कि व  उसे 
देखिर फूला न ीिं समाया!



और उसिी उिंगली पर सूरज िी तर  िमिदार, 

सबसे सुिंदर अिंगूठी िमि र ी थी! मूखख खुद िो रोि 
न ीिं सिा इससलए उसने इसे ब ुत धीरे से उतारा और 
ऐसा िरने िे बाद, वो गेट िी ओर भागा.



बाज उसिी लिंबी अनुपजस्थनत से इतना क्रोचधत  ुआ कि उसने अपनी िोंि से उसे 
उसिे िाफ्तान से पिड़ सलया और कफर  वा में उड़ गया. भालू जाग र े थे और वे उठे 
और गुराखत े ुए बाज पर झपटे, लेकिन तब ति व  ससर िे ऊपर था और उनिी प ुिंि से 
बा र था.

वे समुद्र िे ऊपर उड़ गए और बाज नीि ेचगर गया, मूखख िो घुटनों ति पानी में 
डुबाया और कफर ऊपर उठ गया.

थोड़ा आगे बढने पर व  दसूरी बार नीि ेचगरा और मूखख िो उसिी छाती ति और 
कफर उसिी गदखन ति पानी में डुबाया. मूखख बुरी तर  डर गया और  र बार उन्मादी 
आवाज में चिकलाया. थोड़ी देर बाद व  थोड़ा पास आया और उसने बाज से पूछा:

"तुमने मुझ ेइस तर  समुद्र में किससलए डुबाया? क्यों, मैं ब ुत डर गया था. य  
मजाि िरने िा िोई तरीिा न ीिं  ै."



बाज ने ि ा, "इसे अपने सलए एि सबि समझो." अब तुम् ें पता िल गया  ोगा कि जब तुम 
म ल में घूम र े थे तो मैं गेट पर इिंतजार िरत ेसमय मुझ पर क्या गुजर र ी थी. जब मैंने तुम् ें 
घुटनों ति पानी में डुबोया तो तुम डर गये. ठीि  ै, जब तुम राजिुमारी िे शयनिक्ष िी ओर देख 
र े थे और भालुओिं ने अपना ससर उठा सलया था, तब मैं भी ऐसा  ी िर र ा था. जब मैंने तुम् ें 
छाती ति पानी में डुबाया तो तुम डर गये. ठीि  ै, जब तुमने खाना शुर किया और भालू उठ बैठे 
तो मैं भी वैसी  ी  ालत थी. जब मैंने तुम् ें गदखन ति पानी में डुबाया तो तुम डर गये. खैर, मैं भी 
डर गया था - बुरी तर  से - जब तुमने राजिुमारी िी उिंगली से अिंगूठी उतारनी शुर िर दी और 
तब भालू अपने वपछले पैरों पर खड़ े ो गए थे. क्यों, अगर राजिुमारी जाग जाती, तो भालुओिं ने मेरे 
टुिड़-ेटुिड़ ेिर हदए  ोत ेऔर मुझ ेन ीिं लगता कि तब तुम भी जीववत बि पात!े

"भगवान िा शुक्र  ै कि व  न ीिं उठी!" मूखख ने सोिा.



वे उड़िर सबसे बुजुगख मह ला िे घर गए और उसे दपखण हदखाया. 
बूढी मह ला ने ि ा:

"मेरे सलए इसिा िोई उपयोग न ीिं  ै, मैं इतनी बूढी  ो गई  ूिं कि 
मुझ ेइससे अब िोई लाभ न ीिं  ोगा. लेकिन तुम् ें इसिी आवश्यिता 
 ो सिती  ै."

और उसने मूखख िो तीन जस्वि हदए.

"बस इन जस्विों िो ह लाना," उसने ि ा, "और उनसे तुम् ारी  र 
इच्छा पूरी  ो जाएगी."



मूखख ने उसे धन्यवाद हदया, कफर से अपने पुराने घोड़ ेिी पीठ पर िढ 
गया और िला. व  दसूरी बुहढया िे घर प ुिंिा और उसे भी दपखण हदखाया.

"मेरे सलए इसिा िोई उपयोग न ीिं  ै, मैं इतनी बूढी  ो गई  ूिं कि इससे 
मुझ ेअब िोई फायदा न ीिं  ोगा." वदृ्ध मह ला ने ि ा, “लेकिन तुम् ें इसिी 
जररत पड़ सिती  ै.”

और उसने मूखख िो एि छोटा थैला हदया.

"यहद तुम् ारे पास खाने िे सलए िुछ न ीिं  ो, तो इस थैले िो खोल 
देना," उसने ि ा, "और इसमें से रोहटयााँ ननिलिर बा र आ जाएाँगी."

मूखख ने उसे धन्यवाद हदया, अलववदा ि ा और कफर िल पड़ा.



व  सबसे छोटी बूढी औरत िे घर आया और उसे दपखण हदखाया, और उसने ि ा:

"मेरे सलए इसिा िोई उपयोग न ीिं  ै, मैं इतनी बूढी  ो गई  ूिं कि इससे अब 
मुझ ेिोई लाभ न ीिं  ोगा! लेकिन तुम् ें इसिी आवश्यिता  ो सिती  ै."

और उसने उसे िैं िी िी एि जोड़ी दी.

"अगर तुम् ारे िपड़ ेखराब  ो जाएिं," उसने ि ा, "तो बस इस िैं िी िो जक्लि 
िरना."

मूखख ने उसे धन्यवाद हदया, अलववदा ि ा और आगे बढ गया.



व  उसी सराय ति गया और देखा कि िोि और 
छ  घोड़ ेप ले िी तर   ी व ािं पर खड़ ेथे.

"मैं अिंदर जाऊिं गा और अपने भाइयों िो ढूिंढूिंगा," 

मूखख ने खुद से ि ा और व  सराय में घुसा.



उसिे भाइयों ने उसे देखा और ि ा:

"अच्छा, क्या तुम् ें दपखण समल गया?"

" ािं, वो मेरे पास  ै!" मूखख ने उत्तर हदया.

कफर भाइयों ने उसे खाना-पीना देना शुर िर हदया, और जब उसे िाफी नशा 
िढ गया, तो ि ा:

"मूखख, तुम  में दपखण हदखाओ! अगर वो जादईु दपखण न ीिं  ै तो क्या  ोगा?"

"ओ  वो य  र ा!" मूखख ने ि ा और व  दपखण ननिालिर लाया. भाइयों ने 
उसमें झााँििर देखा तो उन् ें पता िला कि व  सिमुि एि जादईु दपखण था.

"य  तो गजब िा खजाना  ैं!" उन् ोंने ि ा. "तुम् ें इसिी क्या जरुरत.  म 
इसे अपने सलए ले लेंगे."



और कफर दोनों बड़ ेभाई दपखण लेिर िले गये.

"अब क्या  म भाग्यशाली न ीिं  ैं!" उन् ोंने ि ा. "देखो,  में धोखा देने 
िी िोसशश मत िरना, मूखख, न ीिं तो  म तुम् ें ऐसा सबि ससखाएिंगे जजसे 
तुम िभी न ीिं भूलोगे."

वे अपने वपता िे पास आए और उन् ें दपखण हदया और जैसे  ी राजा 
ने दपखण में देखा, वो कफर से युवा बन गए.

"तुम कितने अच्छे ितुर लोग  ो!" राजा ने ि ा. "लो, मेरा आधा 
राज्य ले लो, क्योंकि मैंने तुमसे य ी वादा किया था.“

तभी मूखख दौड़ा  ुआ आया और वो रोने और सससिने लगा.

"व  मैं  ी था जजसने दपखण पाया था," उसने ि ा. "मेरे बड़ ेभाइयों ने 
दपखण मुझसे छीन सलया! वे सराय में  ी र े और िभी ि ीिं न ीिं गए."



"तुम कितने मूखख  ो!" उसिे वपता ने ि ा.

"ऐसे मूखख िो जीववत न ीिं र ना िाह ए!" बड़ ेभाइयों ने ि ा, "उसे मौत 
िी सजा समलनी िाह ए!"

मूखख ने य  समझाने िी िोसशश िी कि उसे दपखण िैसे समला और व  
बाज िी पीठ पर बैठिर िैसे उड़ा, लेकिन इससे राजा प ले से भी अचधि 
गुस्सा  ो गया.

"उसे समुद्र िे किनारे ले जाओ," उसने अपने बड़ ेबेटों से ि ा, "उसे बबना 
िप्पू वाली नाव में डालो और कफर नाव िो समुद्र में धिेल दो."

भाइयों ने मूखख िो पिड़ सलया, उसे बबना िप्पू वाली नाव में डाल हदया 
और नाव िो समुद्र में धिेल हदया.

"बाज तुम् ारी मदद िरेगा!" वे  ाँसत े ुए चिकलाये.



 वा ने मूखख िी नाव िो खुले समुद्र में भेज हदया और 
ल रें उसे ब ुत देर ति इधर-उधर उछालती र ीिं, आख़िरिार 
उन् ोंने उसे िुछ िट्टानों पर फें ि हदया. मूखख ने अपने िारों 
ओर देखा और उसे समुद्र िे बीि में एि द्वीप हदखाई हदया.

"मेरा अिंत आ गया  ै," उसने सोिा. "मैं अभी एि 
रेचगस्तानी द्वीप पर  ूिं! बे तर  ोगा कि मैं िम-से-िम नाव 
िो किनारे ति खीिंिने िी िोसशश िराँ ."



उसने नाव िो खीिंिने िी िोसशश िी लेकिन पाया कि य  उससे 
ि ीिं अचधि था जो व  िर सिता था, क्योंकि उसिी छाती में पड़ी 
िोई िीज उसे रोि र ी थी.

उसने अपना  ाथ अपनी िमीज में डाला, और लो! उसे वे तीन 
जस्वि समले जो सबसे बुजुगख मह ला ने उसे हदए थे.

"मैं बूढी मह लाओिं िे उप ारों िे बारे में बबकिुल भूल गया था!" 
उसने ि ा. "अब मैं देखूाँगा कि क्या वे सिमुि जादईु उप ार  ैं."

उसने जस्वि सलया, उन् ें एि बार ह लाया और ि ा:

"य ााँ एि श र वविससत  ो और उसमें ब ुत सारे लोग  ों!"



और जैसे  ी उसिे मुिं  से ये शब्द ननिले, जमीन 
से एि नगर उठ खड़ा  ुआ और, मानो  वा से पैदा 
 ुआ  ो, और व ािं ब ुत सारे लोग प्रिट  ुए, लेकिन वो 
अपने जन्म िे हदन वाले हदन जैसे नग्न थे!



कफर मूखख ने िैं िी ननिाली, उसे एि बार जक्लि किया और कफर ि ा:

"आओ, िैं िी, इन श रवाससयों िो िपड़ ेप नाओ!"

और तुरन्त िपड़ों से लदी  ुई ब ुत-सी गाडड़यााँ िली आईं. श रवाससयों 
िो बस आगे आिर अपने िपड़ ेप नने थे!



लेकिन य  अिंत न ीिं था, क्योंकि उनिे पास खाने िे सलए 
िुछ भी न ीिं था.

मूखख ने अपना थैला ननिाला और उसे खोल हदया और 
तुरिंत उसमें से एि िे बाद एि रोहटयााँ चगरने लगीिं, जो दस 
राज्यों िे सलए पयाखप्त थीिं!

मूखख, द्वीप पर राजा बन गया और सभी द्वीपवासी उससे 
ब ुत प्रसन्न थे, जो एिदम स्वाभाववि था, क्योंकि जस्वि, िैं िी 
और बैग िी बदौलत उन् ें िभी किसी िीज िी िमी न ीिं  ुई.



एि हदन युवा राजा समुद्र िे किनारे ट ल र ा था, तभी उसने समुद्र में ब ुत दरू एि ज ाज देखा.

"जकदी, मेरी नाव ि ााँ  ै?" उसने पूछा.

उसिे सलए एि नाव लाई गई और व  उसमें िढ गया और ज ाज ति गया.

जैसे  ी व  उसिे िरीब प ुिंिा, उसने ज ाज पर एि राजिुमारी िो देखा, व ी राजिुमारी जजससे 
उसने जादईु दपखण िुराया था.

राजा ने राजिुमारी िा स्वागत किया और उसे अपने राज्य में आने िे सलए आमिंबत्रत किया.

"धन्यवाद, लेकिन मैं आपिे साथ न ीिं आ सिती," राजिुमारी ने ि ा. "मुझ ेआगे बढना  ोगा. मेरा 
जादईु दपखण मुझसे िुरा सलया गया  ै, आप देख र े  ैं, और मेरी सोने िी अिंगूठी भी. और जजसिे पास 
मेरी अिंगूठी  ै मुझ ेउससे  ी शादी िरनी  ोगी. क्या  ोगा अगर व  व्यजक्त एि बूढा आदमी ननिला 
या एि दषु्ट जादगूर या िोई राक्षस ननिला? उसिी मदद िरने िे सलए मेरे जादईु दपखण िे साथ व  
अगले सौ साल ति जीववत र ेगा और तब ति आराम न ीिं िरेगा जब ति व  मुझ ेढूिंढ न ीिं लेता, 
लेकिन व  समुद्र में मेरी तलाश िरने िे बारे में न ीिं सोिगेा, इससलए मैंने अपना शेष जीवन समुद्र में 
नौिायन िरत े ुए बबताने िा ननणखय सलया  ै."



इस पर मूखख ने अपनी उिंगली से उसिी अिंगूठी उतारिर राजिुमारी िो दे 
दी, जो उसे देख राजिुमारी ब ुत खुश  ुई, क्योंकि उसिा  ोने वाला पनत युवा, 
सुिंदर और एि राजा था!

वे किनारे िी ओर िले और जजन लोगों ने उन् ें देखा उन सभी लोगों ने 
आनन्द से उनिा स्वागत किया.

उसिे तुरिंत बाद राजा और राजिुमारी िी शादी  ुई. उनिी शादी िो 
भव्य तरीिे से मनाया गया, श र िे लोग िई म ीनों ति दावत िरत ेर े 
और खुसशयााँ मनात ेर े.

ज ााँ ति जादईु दपखण िी बात  ै, व  खो गया था और वो तब से आज
ति वो किसी िो न ीिं समला  ै.
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